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Summary 

Today, the deaf-mute education system, practiced through school 

teachers and researchers from Universities, reprezent different pozitive 

trends manifested in the world. The modernization of deaf-mute 

education gives the possibility to a total reabilitation of deaf children 

and it highlights the action and pragmatic character of the modern 

education. If persona is in the proces of deaf-mute education, gradually 

agreed to waive sign language and insist on sounds andspeach as the 

main device of the future verbal communication, encouranging the 

effort and results of the deaf person. 

 

Aristotel afirma că cine s-a născut surd acela devine apoi mut.  

Lipsa sau pierderea auzului la vârste mici determină 

imposibilitatea dezvoltării normale a limbajului verbal şi, implicit, a 

gândirii verbal-logice a copilului, cu consecinţe serioase în planul 

dezvoltării psihice armonioase. 

Baza demutizării, a procesului de trecere la forma verbală de 

comunicare, este „poliglosia” copiilor surzi (L.S. Vîgotski), altfel spus, 

limbajul verbal (oral şi scris), limbajul gesturilor şi al alfabetului dactil, 

ceea ce constituie o particularitate esenţială a dezvoltării capacităților 

comunicaționale ale copiilor surzi. [7] Demutizarea prevede:  

• recepţia vorbirii prin labiolectură şi prin utilizarea auzului 

rezidual;  

• emisia vorbirii (articularea);  

• realizarea comunicării verbale (oral şi scris).  

Demutizarea presupune însuşirea celor trei laturi ale limbajului:  

• latura fonetică;  

• lexicul;  

• gramatica.  
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La auzitori, aceste trei componente sunt însuşite spontan. 

Auzitorii percep limbajul verbal auditiv. Dezvoltarea vorbirii copiilor 

surzi are loc prin imitarea vorbirii maturilor din jur şi prin control 

auditiv permanent. 

La momentul actual, sistemul de demutizare românesc, creat în 

activitatea practică şi prin contribuţia cadrelor didactce din şcoli şi a 

cercetătorilor din institute şi universităţi, îmbină într-un mod original 

diferitele tendinţe pozitive manifestate pe plan mondial. Modernizarea 

metodologiei demutizării oferă posibilitatea reabilitării complexe a 

copiilor neauzitori şi relevă caracterul pragmatic, acţional al 

psihopedagogiei moderne. Dacă persoana este în curs de demutizare, 

treptat şi de comun accord, se renunţă la limbajul mimico-gestual, 

urmând ca sunetele şi apoi vorbirea să fie principalele instrumente ale 

comunicării verbale viitoare, încurajând în permanenţă atât efortul, cât 

şi rezultatele obţinute de neauzitor. 

Demutizarea, problema fundamentală a surdologiei, este o 

activitate complexă de înlăturare a mutității, cu mijloace proprii 

surdologiei, prin folosirea căilor organice nealterate, și pe baza 

compensării funcționale.  

Noțiunea de demutizare a circulat de-a lungul istoriei cu două 

sensuri: 

 sensul restrâns – demutizarea însemnă însușirea laturii 

fonetice a limbii, articularea vorbirii; 

 sensul larg – demutizarea cuprinde latura lexicală și cea 

gramaticală. În acest sens, ea este legată de educația permanentă, de 

nevoia continuă de structurare și adaptare a limbajului. 

Demutizarea presupune:  

 recepția vorbirii prin labiolectură și utilizarea de mijloace 

naturale sau tehnice a auzului rezidual; 

 emisia vorbirii, articularea, care să poată fi corelată cu 

însușirea grafemelor; 

 realizarea comunicării orale și scrise. 
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Conner remarcă faptul că importantă nu este metoda în sine, ci 

faptul de a nu transforma copilul deficient auditiv într-un „membru al 

unei subculturi de surzi”. [4] 

Vîgotski atrage atenția că este foarte importantă pronunția ca 

latură externă a limbajului, dar și faptul că trebuie realizată dezvoltarea 

generală a limbajului spre a nu produce întârzieri în evoluția generală a 

copilului. [7] 

Indiferent de metoda utilizată în demutizare și în dezvoltarea 

comunicării, trebuie creată motivația intrinsecă pentru însușirea 

limbajului. Există o multitudine de metode pentru demutizare. Unele 

sunt metode generale de învățămînt (demonstrația, modelarea, 

exercitiul, conversația) și altele sunt metode speciale sau alternative.  

De asemenea, este important ca metodele pentru demutizare să 

țină cont de faptul că „în vorbire, cuvântul nu e un ansamblu mecanic 

de sunete” și că „în articularea sunetelor, organele fonatoare își 

modifică poziția datorită fenomenului coarticulării (a influenței 

reciproce a sunetelor așezate în diferite medii fonetice)”. [4]  

În țara noastră se ține seama din ce în ce mai mult că în vorbire, 

cuvântul nu este un ansamblu mecanic de sunete, se are în vedere că în 

articularea sunetelor organele fonatoare își modifică poziția datorită 

fenomenului co-articulării (a influenței reciproce a sunetelor așezate în 

diferite medii fonetice). 

Pe plan mondial se întâlnesc mai multe încercări de modernizare 

a metodologiei demutizării [2]: 

1. F.F. Rau (1910-1977) – creează sistemul „fonemelor 

prescurtate” considerând ca, inițial, cu 17 foneme emise se poate 

realiza o comunicare reală și treptat se vor adăuga și celelalte foneme. 

2. S.A. Zîkov (1907-1974) – propune introducerea dactilemelor 

în comunicarea oral-verbală. După însușirea comunicării prin 

intermediul dactilemelor (1-2 ani), se trece la demutizarea propriu-zisă. 
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3. Deccio Scuri – consideră că realizarea comunicării verbale se 

poate grăbi sprijinindu-se pe senzațiile vibro-tactile, prin văz și prin 

protezare (amplificare). 

4. Guberina – propune metoda verbo-tonală, care constituie o 

grupare de tehnici utilizând proteze auditive cu posibilitatea de reglare 

pe câmpul optim auditiv al fiecărei urechi. Un aspect deosebit de 

important al acestei metode îl constituie polisenzorialitatea. Copilul 

surd începe să perceapă vibrațiile cu diferite părți ale corpului și chiar 

cu corpul întreg. Sistemul verbo-tonal vizează atât surditatea profundă, 

cât și surditatea medie. 

5. Gued Speech – susține că limbajul vorbit completat este un 

subsidiar în sprijinul lecturii labiale, care își propune ușurarea 

percepției vizuale a comunicării verbale, acesta este propriu-zis un 

sistem de decodare a mesajelor labio-vizuale.  

6. LPC – (Language parle complete) – utilizează 5 poziții ale 

degetelor pentru vocale și 8 poziții pentru consoane. Pentru vocale, 

mâna se așează cu poziții diferite ale degetelor spre pomeții obrajilor, 

iar pentru consoane ușor sub bărbie. 

În prezent, în rândul specialiștilor se susține tot mai mult ideea 

comunicării totale. Daca în trecut, metoda orală, pură, excludea 

utilizarea gesturilor în comunicare, în conceptul comunicării totale se 

recomandă toate mijloacele de stabilire a contactelor între oameni: 

limbaj scris, oral, mimico-gestual, dactil, semne evocatoare, desen, etc. 

Prin comunicarea totală se recunoaște, de fapt, nevoia socială și 

afectivă a persoanelor cu surditate, prin ea încercându-se căutarea 

oricărui mijloc pentru a ușura înțelegerea mesajului. Comunicarea 

totală nu este o limbă sau un mijloc de contact, ci o căutare a copilului 

surd cu privire la modalitățile de stabilire a contactelor cu oamenii. [5] 

Educația precoce a copilului surd în familie, protezarea, sprijinul 

permanent al părinților constituie elemente care contribuie în mod 

esențial la grăbirea comunicării verbale, orale a copilului surd. 
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Astăzi se preconizează introducerea copiilor surzi în 2 sisteme de 

educație, școlarizare: 

- clase speciale integrate în școli obișnuite; 

- copii surzi integrați în clase de copii auzitori. 

Desigur, în aceste condiții tehnicile de insusire a comunicării nu 

sunt analitice, ci globale. În procesul demutizării acestor copii se 

realizează o muncă susținută, ortofonică, idividualizată și de exersare a 

audiției prin protezare adecvată. În activitățile de limbaj și comunicare 

(dezvoltarea vorbirii) este important ca accentul să se pună pe 

stimularea interesului pentru vorbire fără să se țină seama prea mult de 

dificultățile articulatorii ale structurilor fonetice, dar la activitățile de 

tehnică a vorbirii se va exersa în mod sistematic și gradat, pronunția 

fonemelor și a structurilor verbale specifice limbii române. În cadrul 

orelor de tehnică a vorbirii nu trebuie să se pună accent pe articularea 

mecanică a fonemelor izolate, ci pe structuri fonetice: silabe și, mai 

ales, cuvinte, sintagme și propozitii, în strânsă legătura cu conținutul lor 

semantic, în vederea exersării proceselor psihice și a realizării 

comunicării verbale. [1] 

Datorită faptului că pronunția este o latură externă a limbajului, 

însușirea articulației nu conduce automat și la dezvoltarea psihică 

complexă a copilului. În activitatea de comunicare și tehnica vorbirii se 

vor lua în considerație următoarele aspecte: 

1. dezvoltarea interesului pentru comunicare;  

2. exersarea pronunției unor structuri fonetice, silabe, cuvinte, 

sintagme și propoziții, dar toate în strânsa legatură cu conținutul 

semantic. 

Un rol deosebit în această activitate este compensarea și educarea 

auzului cu ajutorul protezelor acustice individualizate. 

Tehnici alternative ale demutizării.  

Coarticulația 
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Fenomenul coarticulației se manifestă datorita influenței 

progresive sau regresive a unui sunet în timpul vorbirii. Există o 

multitudine de variații ale pronunției aceluiași sunet, condiționată de 

mediul fonetic în care apare. Pentru procesul demutizării, activitatea de 

predare-învățare a combinațiilor de sunete din cadrul limbii este tot atât 

de importantă ca și predarea fiecărui sunet în parte.  

În articularea sunetelor izolate se disting trei momente. 

1. Tensiunea, momentul în care organele aparatului fonator iau 

poziția necesară articulării sunetului respectiv. 

2. Ținuta, momentul în care organele de articulare își păstrează 

poziția adoptată și are loc emisiunea. 

3. Destinderea, momentul în care organele vorbirii părăsesc 

poziția de articulare și intră în repaus. 

În vorbirea legată, în coarticulație poate lipsi fie momentul 

inițial, fie cel final. Sunetele inițiale din cuvânt au, în general, o situație 

mai bună decât cele finale, fiind pronuntațe mai puternic.  

De exemplu m și n final (ham, han) își pierd explozia când sunt 

situate pe ultimul loc. Pentru ridicarea gradului de inteligibilitate a 

pronunției, ținându-se seama de fenomenul coarticulației, structurile 

fonetice ale limbii se vor exersa în materiale verbale cu sens, din 

diferite discipline școlare. 

Metoda Rochester 

Această metodă îmbină folosirea simultană a limbajului verbal și 

a metodei dactilologice.  

Quingley a constatat, printr-o cercetare comparativă, că 

preșcolarii instruiți prin această metoda obțin rezultate mai bune la 

probele de labiolectură, de citire și limbaj scris decât cei instruiți numai 

prin metoda orala a demutizării. 

Sistemul Signed English 

Conceput de H.Bernstein și colab., folosește limbajul gestual 

structurat pe caracteristicile esențiale ale limbii, pe care copilul surd îl 
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învață, reușind apoi, pe baza lui, să învețe mai facil să citească, să scrie 

și să vorbească în limba respectivă. 

O serie de specialiști (Furth, H.Goldenberg) au deplasat accentul 

de pe rolul vorbirii pe rolul limbajului scris (mai ales în cazul 

preșcolarului începător), considerat, că și acesta, tot un limbaj natural, 

care poate fi învățat după metoda învățării limbilor străine (numai prin 

forma scrisă). 

Elementele prozodice ale vorbirii 

Elementele prozodice ale vorbirii ajută la precizarea conținutului, 

la stabilirea de raporturi logice între cuvinte, sintagme și propoziții și 

redau o stare sufletească. 

A. Accentul este întărirea vocii pe o silabă dintr-un cuvânt. 

Pentru însușirea tehnicii accentuării silabelor din cuvinte se procedează 

ca și la predarea sunetelor. Astfel copilul surd, prin palpare laringeală, 

poate simți diferite stări de încordare și pronunție a silabelor. Notarea 

scrisă a accentului se introduce treptat după ce s-au însușit bine 

sunetele. De fapt accentul se învață odată cu predarea și învățarea 

cuvintelor și expresiilor noi. 

B. Prin ritmul vorbirii se înțelege viteza de emitere a cuvintelor 

pe o unitate de timp. Ca și accentul, ritmul este legat de tempoul de 

vorbire și împreună exprimă durata emisiei vocale. În vorbirea 

obișnuită se rostesc 1-3 cuvinte pe secundă. Vorbirea persoanelor cu 

surditate se caracterizează în general printr-un ritm încetinit, datorat, în 

special, dificultăților în pronunție. Activitatea ortofonică pe bază de 

grupuri ritmice pregatește trecerea de la faza ritmului încetinit la o fază 

mai accelerată. 

C. Intonatia poate fi definită ca o emanație muzicală de tonuri și 

accente ce variază în raport cu ideile și sentimentele vorbitorului. 

Intonația îndeplinește trei funcții principale: 
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1) fragmentează emisia verbală în fraze, propoziții, sintagme, 

fiecare având o unitate de sens și o unitate sintactică. În structura 

acestor fragmente tot intonația este cea care unește propozitiile; 

2) deosebește sensul comunicativ al propoziției (imperativă, 

interogativă, exclamativă); 

3) exercită funcție predicativă. Datorită acestei funcții, un cuvânt 

izolat sau un grup de cuvinte, conținând sau nu predicatul gramatical, 

primește valoarea unei unități gramaticale exprimând o idee. 

Dezvoltarea auzului emoțional 

Perceperea informațiilor emoționale a unei personae, după voce, 

în condiții normale este posibilă datorită auzului emoțional. 

Ascultătorul contribuie la perceperea adecvată a vorbirii, dezvoltă un 

răspuns corect la o informație emoțională, înțelege corect intențiile, 

gîndurile și părerile vorbitorului, ceea ce poate contrazice manifestările 

sale verbale.  

Cercetărorii V. Morozov, Manerov, A. Pașina, Serebriakova, 

Levis Chris, Mayer, Lowenbraun arată că percepția adecvată a stării 

emoționale a vocii vorbitorului este un component important al 

interacțiunii umane cu lumea din jur.  

Prin dezvoltarea percepției și comprehensiunii vorbirii 

interlocutorului, prin identificarea stării emoționale a vocii se indică 

faptul că cercetarea experimentală a auzului emoțional prezintă un 

interes deosebit atât în teorie, cât și în practică. 

 

Speech tracking 

Este o modalitate de stimulare a abilităţii auditive fără 

interferenţe semantice. Această metodă presupune prezentarea de către 

profesor (vorbitor) a unui text pregătit în prealabil, frază cu frază, într-o 

perioadă de timp prestabilită şi repetarea de către copil (receptor) a ceea 

ce a auzit. Dacă răspunsul copilului este incorect, profesorul va aplica 

una dintre strategiile de corectare: repetarea cuvintelor, parafrazarea, 

utilizarea unor cuvinte cheie.  
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Speech tracking-ul este o metodă de antrenament eficientă care 

permite exersarea recepţionării vorbirii contribuind la îmbunătăţirea 

perceperii auditive, precum şi a exprimării verbale a copiilor. 

Materialul utilizat poate fi prezentat auditiv sau audio-vizual în 

funcţie de abilităţile copilului de receptare a mesajului verbal. [3] 

Dezvoltarea elementelor suprasegmentale ale vorbirii 

Elementele suprasegmentale ale vorbirii, cum ar fi intonaţia, 

intensitatea, frecvenţa, durata, pauza, ritmul, accentul, sunt esenţiale în 

procesul comunicării. Acestea joacă un rol important în procesul 

înţelegerii vorbirii, întrucât oferă ascultătorului informaţii despre 

intenţiile de comunicare ale celui care vorbeşte, cum ar fi diferenţierea 

dintre un enunţ afirmativ şi unul interogativ sau imperativ, diferenţierea 

dintre două părţi de vorbire, cum ar fi „casă” şi „ …ca să …”. [4] 

Dezvoltarea interesului pentru accent şi folosirea corectǎ a 

acestuia se poate realiza cu ajutorul poeziilor, a jocurilor de cuvinte. 

Tipuri de activități pentru dezvoltarea comunicării 

Conn și Richardson consideră că în mediul preșcolar se 

desfașoară trei tipuri de activități pentru dezvoltarea comunicării: [4] 

- activități asociate, în care nu există o structurare definitivă a 

diverselor componente ale activității de învățare;  

- activități secvențiale, ce implică o suită definită de acțiuni; 

- activități ierarhizate, în care diversele componente ale 

activității de învățare sunt organizate. 

Cadrul didactic trebuie să utilizeze pe cât posibil o comunicare 

individualizată față de elevi, în care să fie evitate enunțurile imperative, 

sub forma de ordine și dialogul axat numai pe întrebări și răspunsuri. 

Interesul crescând pentru metodele combinate şi pentru cele cu 

suport vizual a făcut ca aceste sisteme de comunicare să fie 

implementate treptat în sistemul educaţional naţional. Vechea 

controversă – dezbaterea pe tema oral-manual nu mai este considerată 

relevantă. Diferite tipuri de metode de semnalizare vizuală sunt 

calificate drept suplimentare care nu substituie abordările metodologice 
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consacrate metodelor orale. Majoritatea specialiştilor au în atenţia lor 

problema dublării fluxului informaţional receptat şi sporirea calităţii lui. 

Utilizarea tuturor metodelor orale-auriculare-manuale. 

Concluzii: Prin acest studiu am încercat sǎ scot în evidenţǎ 

importanţa abordǎrii holistice, interdisciplinare, un tip de abordare cu o 

nuanţǎ practic-aplicativǎ mult mai evidentǎ decât cea unidirecţionatǎ. 

S-a încercat şi surprinderea câtorva elemente legate de tehnici 

alternative de demutizare, urmârind firul modelǎrii şi integrǎrii 

conceptuale prin prisma mai multor arii de investigaţie şi cercetare, 

subliniind nevoia imperioasǎ de mutare a accentului de pe o abordare 

reducţionistǎ, o abordare care, de alt fel, şi-a dovedit limitele în 

nenumǎrate rînduri, pe o abordare integratoare. Metodele descrise pot fi 

experimentate, adaptate şi combinate, pentru a atinge conceptul de 

învăţare eficientă la copiii cu deficiențe de auz. Potrivit acestei 

perspective, problematica demutizării poate fi abordatǎ, cu succes, prin 

prisma conceptului de competenţǎ de comunicare chiar şi în sfera 

reabilitǎrii. 
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